
 

 
 
 

DEKRET DER 
SCHULFÜHRUNGSKRAFT 

Nr. 87 vom 03.07.2026 

 DECRETO DELLA DIRIGENTE 
SCOLASTICA 

n. 87 del 03.07.2026 
   
Gegenstand: Ergänzendes Dekret zur Lieferung 
von technischen Geräten für die Errichtung 
eines Sprachlabors im Rahmen des PNRR-
Projekts – Mission 4 – Komponente 1 – 
Investition „Schule 4.0: Innovative Schulen, 
Verkabelung, neue Lernumgebungen und 
Laboratorien – classroom“, gefördert durch die 
Europäische Union  
(ausschließlich zum Zweck der Erfüllung der 
Informations- und Kommunikationspflichten im 
Rahmen des PNRR) 
 
 
 
DIE SCHULFÜHRUNGSKRAFT 
 
nach Einsichtnahme in die Verordnung (EU) 
2021/241 des Europäischen Parlaments und des 
Rates, insbesondere Art. 34; 
 
nach Einsichtnahme in die Leitlinien für 
Informations- und Kommunikationsmaßnahmen der 
Durchführungsträger des PNRR – Bildung; 
 
nach Einsichtnahme in das eigene Dekret der 
Schulführungskraft Nr. 37 vom 27.06.2023, 
betreffend die Beauftragung für die Lieferung von 
technischen Geräten für die Errichtung eines 
Sprachlabors, finanziert im Rahmen des PNRR – 
Mission 4 – Komponente 1, Investition „Schule 4.0: 
Innovative Schulen, Verkabelung, neue 
Lernumgebungen und Laboratorien – classroom“, 
CUP G34D22006410006, CIG 9880010A2B; 
 
festgestellt, dass die Anlagen A1 (Eigenerklärung 
zu den Voraussetzungen Direktvergaben) und A2 
(Rückverfolgbarkeit der Finanzströme) zur 
obgenannten Direktvergabe nicht die 
vorgeschriebenen grafischen Elemente im Bereich 
Information und Kommunikation enthielt; 
 
festgestellt, dass es sich hierbei um eine rein 
formale Unregelmäßigkeit handelt, die durch einen 
ergänzenden Akt behoben werden kann; 
 

 Oggetto: Determina integrativa per la fornitura 
di apparecchi tecnici per la realizzazione di un 
laboratorio linguistico nell’ambito del progetto 
PNRR – Missione 4 – componente 1 –
investimento “scuola 4.0: scuole innovative, 
cablaggio, nuovi ambienti di apprendimento e 
laboratori – classroom”, finanziati dall’unione 
europea. 
(ai soli fini dell’assolvimento degli obblighi di 
informazione e comunicazione PNRR) 
 
 
 
 
La Dirigente Scolastica 
 
visto il Regolamento (UE) 2021/241 del Parlamento 
europeo e del Consiglio, in particolare l’art. 34; 
 
 
viste le Linee guida per le azioni di informazione e 
comunicazione dei soggetti attuatori del PNRR –
Istruzione; 
 
vista la propria determina n. 37 del 27.06.2023, 
relativa all’incarico per la fornitura di apparecchi 
tecnici per la realizzazione di un laboratorio 
linguistico, finanziato nell’ambito del PNRR –
Missione 4, Componente 1, investimento “scuola 
4.0: scuole innovative, cablaggio, nuovi ambienti di 
apprendimento e laboratori – classroom”, CUP 
G34D22006410006, CIG 9880010A2B; 
 
 
considerato che gli allegati A1 (autocertificazione 
riguardante i requisiti per affidamenti diretti) e A2 
(tracciabilità dei flussi finanziari) per il sopraccitato 
affidamento diretto non riportavano gli elementi 
grafici obbligatori previsti in materia di informazione 
e comunicazione; 
 
rilevato che tale omissione costituisce irregolarità 
meramente formale, sanabile mediante atto 
integrativo; 
 



 
   

verfügt  decreta 
   

1. Die Anlagen A1 (Eigenerklärung zu den 
Voraussetzungen Direktvergaben) und A2 
(Rückverfolgbarkeit der Finanzströme) zur 
obgenannten Direktvergabe ausschließlich 
zum Zweck der Erfüllung der Informations- 
und Kommunikationspflichten gemäß Art. 
34 der Verordnung (EU) 2021/241 zu 
ergänzen; 

 
2. zu bestätigen, dass die Maßnahme aus 

dem Nationalen Aufbau- und Resilienzplan 
(PNRR) – Mission 4 – Komponente 1, 
Investition „Schule 4.0: Innovative Schulen, 
Verkabelung, neue Lernumgebungen und 
Laboratorien – classroom“ finanziert wird; 

 
3. zu erklären, dass diese ergänzende 

Maßnahme den wesentlichen Inhalt des 
Verfahrens nicht ändert; 
 

4. festzulegen, dass diese Maßnahme 
integraler und wesentlicher Bestandteil zu 
den Anlagen A1 und A2 der Direktvergabe 
für die Lieferung von technischen Geräten 
für die Errichtung eines Sprachlabors ist; 
 

5. die Veröffentlichung dieses Aktes auf der 
Transparenten Verwaltung der Schule 
anzuordnen. 

 
 

 1. di integrare gli allegati A1 
(autocertificazione riguardante i requisiti 
per affidamenti diretti) e A2 (tracciabilità dei 
flussi finanziari) relativi al sopraccitato 
affidamento diretto ai soli fini 
dell’assolvimento degli obblighi di 
informazione e comunicazione di cui all’art. 
34 del Regolamento (UE) 2021/241; 

 
2. di attestare che l’intervento è finanziato dal 

Piano Nazionale di Ripresa e Resilienza 
(PNRR) – Missione 4, Componente 1, 
investimento “scuola 4.0: scuole 
innovative, cablaggio, nuovi ambienti di 
apprendimento e laboratori – classroom”; 

 
3. di dichiarare che la presente determina non 

modifica il contenuto sostanziale della 
procedura; 

 
4. di stabilire che la presente determina è 

parte integrante e sostanziale degli allegati 
A1 e A2 relativi all’affidamento diretto per la 
fornitura di apparecchi tecnici per la 
realizzazione di un laboratorio linguistico; 
 

5. di disporre la pubblicazione del presente 
atto all’Albo online dell’Istituzione 
scolastica. 

 
 
 

   
   

Die Schulführungskraft  
 

La dirigente scolastica 

Martina Rainer 
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